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С у phone 


Nippon2007 SF Convention Mobile Phone Rental 


GPhone is a customer caring rental phone company and supports our customers 24hous 


а day Tdays a week по matter where in the world you are with our rental phone. 


For this special event the first time taking place in Japan, GPhone would like to offer 
the convention goers a special rental privilege. If you make a reservation from the 
designated website with us, you are granted of no 500JPY/per day rental fee. Moreover, if 
you submit your rental phone application by August 9th, 2007. You are also granted of no 
500JPY/per day basic call charge. With reservation, you can pick the rental set up and 
return it right at our designated airport counters (Narita/Kansai/Central airport) You 
can also settle your payment with your credit card if you depart fom Narita airport. 


Easy and Fast! 


In addition to the regular mobile phone rental, GPhone also retails interpreter cards 
specially designed for English speaking customers who do not speak Japanese. In case 
you cant find your way to the convention center or have a problem reading а menu in a 
restaurant, you can call an interpreter and ask for help with prepaid interpreter cards. It 
saves you from wasting your time and energy trying to solve your problems. Simple and 


Smart! 


Make your reservation right now and make your trip to Japan safe and fun. 

Nippon 2007 SF Convention Privilege Mobile Phone Rental Plan: 

Ф Rental Fee: S00JPY/per day = Free | = 

@ Minimum Call Charge: 500JFY/per day = Free for advanced bookine by 


the end of July 
Ф Damage Coverage: 250JPY/per day (Optional rental set insurance) 
| 


Ф Handset Features (Call Rate): 1. Domestic Calls Only (S0JPY/minute) 
2 Both Domestic and International Call a 
(180JPY/minute) ‘cee 
Rental Phone Number Notice: Two Days Prior Arrival | | 
Payable by Credit Card Only 
Timer Billing Only (No call records will be issued.) 
Shipping Fee: 1,000JPY/per rental set 
(Other than Airport Counter Pick up/Return) 
Designated reservation website for Nippon 2007 SF Convention goers: 
https: “www.g-phone.cojp/nippon2007/ 
Inquiry: in-tantou@e2e-phone.cojp 
Website: www.g-phone.co jp 


Tel: 81-3-5245-5790 Fax: 81-3-5245-2866 
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This summer is forecast to be hotter than 
average, and although some might think it is 
because SF fans from all over the world will 
be gathering in Japan this year, the real cause 
is most likely La Nina. 

I am writing this during Tsuyu, Japan's 
rainy season, but it is still bright and sunny, 
increasing fears of a so-called karatsuyu, a 
"dry rainy season.” 


Ав the temperature of equatorial waters of 


the Pacific fall and the effect of this on the Jap- 
anese climate become all too clear, you begin 
to see how things on the surface of the earth 
are interconnected, not just environmentally, 
but also culturally. 

In 1953, on the invitation of Forrest J, Ack- 
erman, Tetsu Yano first took part in World- 
Con. Hearing of Yano's experiences, Japanese 
fans held the first Japan National Science Fic- 
tion Convention in 1962. 


今年 の 頁 は 倒 年 より 暑く な り そ う だ と いう 
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この 原稿 を 書い て いる 下 在 は 日 座 の 梅雨 と 
呼ば れ 名 雨 崎 に 当たる の で す が 、 晴 到 が 続い て 
いて 、 い わ ゆ 作 空 梅雨 が 人 危 選 され て いま す 。 
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[年 後 力 今年 、 世界 中 か ら 年 を 好き な ん た 


レジ スト レー ショ ン 
(参加 登録 ) 
Nippon2007 開 催 日 時 及び 場所 
8А29НОЮ 12:00 ~ 18:00 


8НЗОНОЮ 10:00 ~ 20:00 
PEAST + Tat м — 37/30] 


※ 前 日 の 9 日 も 、 受 付 を 開き ます の で 、 


ボラ ンティア で 設営 の お 手 硬 【 い を し て い 
REGAJ Kimia Н << F 
үм, 
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Attendance was about the same as for the 
first WorldCon, around 200 people. In his fa 
mous opening address, Fan Guest of Honor 
Takumi Shiharw said, “look at your neighbor's 
face; we all are lovers of science fiction.” 

Fifty years on, lovers of science fiction 
have once again gathered together, this time 
from all over the world. 

This year also marks the fiftieth year since 
the seminal Japanese fanzine Uchumin was 
first published, *Uchujin" continues to be pub- 
lished and has help nurture numerous writers 
and artists over its 50-year run. It is a great 
honor to be able to celebrate this milestone at 
this vear's convention. 

Hiroaki Inout 

Nippon 2007 Executive Committee 

Chairman 
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8531НС#) 9:30 — 19:00 
9H 1НСЕ) 9:30~ 20:00 
9H 2HCH) 9:30— 19:00 


9H 3 日 (月 ) 9:30~ 12:00 
8/31 ~ 9/3 展示 ホー ル A1F/ コ ンコ ー ス ヌス 


レシ スト レー ショ ン 
Ni Ippon2007 参 加 受付 に あたっ て 
[АР а> Ца. НА ЕЕЕ E 
ЕСС a t, 
She SU T ATF A РГ EFF 
Renee hs r OA, BEED 


INFOR- 


Nippon2007 Regis- 
tration Procedur 


Tradition and practicality require that reg- 
istration for Nippon 2007 be handled separate- 
ly for people who live in Japan versus people 
who live outside of Japan. There will be one 
area for residents of Japan and another for 
residents of all other countries. I you already 
have an attending or supporting membership, 
register at the appropriate "Pre-Registered" 
window, Please bring your identification with 
you. If you live in Asia, please also bring your 
membership number with you. Those who are 
supporting members may upgrade to an at- 
tending membership by paying the difference 
between the supporting membership price and 
the attending membership price at the time the 
payment is made. 


Those who do not already have an attend- 
ing or supporting membership need to fill out 
a registration form and then move to the win- 
dow according to the country you reside in. 
Those of who will participate on that day must 
buy a one day pass for that day, 


To transfer a membership from one person 
to another, you must provide a signed, dated, 
letter from the person transferring the mem- 
bership. This letter must give the name af the 
person transferring the membership and in 
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structions to the Nippon 2007 Committee to 
transfer the membership. Please note that the 
entire membership must be transferred (that 
is, voting rights may not retained separately). 


At registration, attending members will re- 
ceive a name tag (badge), neck strap, souvenir 
book, restaurant guide, and pocket program. 
Individuals who pay for a one day pass will 
receive a name tag (badge) and a pocket pro- 
gram. 


Registration (for Nippon 2007) date and 
place: 

Wednesday,29( Aug)12:00am~6:00pm 

Thursday, 30(Aug)10-O0am- 8:00pm 

at Pacifico Yokohama Conference Center 
3rd floor, conference room #301 

Friday, 31(Aug)9-30am--7-00pm 

Saturday, HSep)9:30am-- 8:00pm 

Sunday, 2(Sep)d:30am-- 7:00pm 

Monday,3 (Sep) 9:30am--12:00pm 

at Pacifico Yokohama Exhibition Hall 1st 
Floor (1F) concoursc 


Your name of the tag(badge) will be writ- 
ten by alphabet and Japanese Katakana 

We will check your name tag (badge) be- 
fore you enter theNippon2007 hall. Please be 
sure to bring your name tag (badge) and put 
it where it can clearly be seen when you enter 
the hall. Alsa, please be advised that in case 


月 29 日 CK) 9:00 ~ 1800 
JAD + ВЕСЕ ГУ — ЗЕ/ЗО1 
LFA Ба ËD 
&H3O0HCK) 9:00 — 20:00 
ВАНО) 9:00 — 19:00 
8H 1 日 * 士 ) 9:00 — 20:00 
8H 288) 9:00 — 19:00 
月 3 日 (月 ) 9:00 — 14:00 
А л Ia L4—3 1313 
(ポラ ンティア スイ ー ト ) 


ボラ ンティア 登録 に あたっ て 

ボラ ンティア に 登録 する に は 
Nippan20071c 7 3 27 4 z^ TF SME) 
し て いた だ く 必 本 が あり ます 。 

ボラ ンティア と し て お 手伝い いた だ いい 
た 方 に は 、 お お 手伝い いた だ いた 時 間 に 応 
じ て 様 々 な 特典 を ご 用 意 い た し て お り ま 
す 


ボラ ンティア 登録 用 紙 は ご 自由 に お 取 
り い た だ け ま す よ う 、 レ ジス トレ ー シ ョ 
ン 用 紙 と と も に レジ スト レー ショ ン 前 友 
び イ ン フ ォ メ ーション に 用 意 し て ご ざい 


you do not wear your name tag, it will take 
some time to confirm your identification or 
we may ever refuse your entrance Your name 
of the tag(badge) will be written by alphabet 
and Japanese Katakana. 


Volunteers, Information 
& Handicapped Access 
Nippon 2007 has decided to combine Infor- 
mation and Volunteers into one department. 
Volunteers and Information will be in Room 
301 of the Conference Center (3rd floor) on 
Wednesday. During the run of the Worldcon, 
the Volunteer Lounge will be located in Con- 
ference Room 313. This combined area will 
be located both in the foyer of the Conference 
Center (2nd floor entrance) and in the foyer to 
the Exhibit Hall A. These functions will open 
at 9:00 am on Wednesday through Monday. 


Handicapped Access personnel will also 
be located at the Information Desk. If vou 
have access needs and haven't already been in 
contact with Nippon 2007, please write to us 
at access(@inippon2007.us, 


To Register for Vol- 
unteers 

If you wantto volunteer, please write to val- 
unteer@inippon2007.us or fill in the volunteer 
form at con and register at the volunteer desk. 


ます 。 
ご 希望 の 方 は ボラ ンティア 登録 用 紙 を お お 取 

り に な り 、 必要 事項 を ご 記入 の 上 ボラ ンティア 且 
fiic C ERR EAM. 
バッ ジ ( 名 札 ) に つい て 

ワー ルド コン で は 名 札 中 事 を パッ ジ と 呼び 
EY, TOY AER, BABROXBU t YR 
正夫 に ロー デマ 字 も 併記 され ます , 

特に お 申込 の 無い 限り ヘボ ン 式 で 表記 
させ て いた だ きま す が 、 普段 他 の 表記 を お お 
使い の 方 は jmfo 吉 nippan2007.arg ま で お 知 
DESEEN, 


イン フォ メー ショ ン 設 置 日 時 
URP 


8 月 29 日 C ポ ) 9:00 一 18:00 
バシ ンプ ィ ゴ 模 浜 会 議 セ ンタ ー ЕТУ F 
ラン ス 
&H30HOK) 9:00 一 20:00 
НЕС) 9:00 — 19:00 
gH 1HCI2 9:00 — 20:00 


お 知ら せ 


For all volunteers, we have prepared various 
rewards according to the amount of time you 
contributed. We would love your help! 

We apologize, but you must be a member 
in order to be a volunteer. 


Volunteer Prizes 


Worldeons are entirely organized and 
staffed by volunteers, The Worldcon depends 
upon the help of many attendees who volun- 
teer some of their time and skills. 

Worldcon registration opens on Wednes- 
day, August 29th. Early-comers can finish 
the formalities the day before the Worldcon 
begins (and help with the set-up). Some won- 
derful people also stay longer and help with 
tear down and the cleaning up the day after 
the convention is over. 

During the convention, many volunteers 
are needed. In order to encourage this kind 
af friendly volunteering, the convention com- 
mittee has set up a Volunteer Lounge. It is 
customary to give prizes or gifts to the vol- 
unteers. 

Nipponz007 will also follow this World- 
con tradition, and we have various presents 
ready. 

First, cach volunteer gets a chance to win a 
little prize upon registering as a volunteer; it is 
possible for anyone to win. 

Volunteers who help for more than three 
hours are eligible for the following presents: 


9H 2H(H) 9:00— 19:00 
9H ЗНА) 9:00 — 19:00 

バシ フィ コ 横浜 会 議 セ ンタ ー РЕШУ F 
32A 
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(レジ デス トレ ー ジ ション 職 

イン フォ メー ショ ン に は ボラ ンティア 
登録 用 紙 を ご 用 意 し て お りり ます 。 

お 手 全 いい た だ ける 方 は ボラ ンティア 
РЕНО СО. HEFT 
記 人 の 上 ポラ ンティア 受付 に て ご 登録 く 
だ さい 。 


ボラ ンティア の 特典 に つい て 

ワー ルド コン の 運営 は 衝 く の 天 加 者 に よる ボラ 
ンティア に 呆け ロロ れ て いま す 。 

ワー ルド コン の 受付 は 音 ね 前 日 か ら 開 いて いま 
TOT, PARR ates EEC ry + 
ンダ の ボラ ンティア を し ます し 、 長 く 洋 在 す る 
を も は 大 会 終了 後 赤 ら 〒 中 翌日 まで 片づけ を 手 
mott L. Tu am, 
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INFORMATION 


Three hours or more: A Nippon 2007 button 

Five hours or more: A Japanese hand towel 
and one chance to win an attending member- 
ship privileges at next year's con. 

Ten hours or morc: a volunteer T-shirt and 
two chances to win an attending membership 
privileges at next year's con. 

For each additional five hours, volunteers 
will get one more chance to win attending 
membership privileges at next year's con. 

Volunteer time slots start at an easy one- 
hour, however we encourage volunteers to 
work two or three hour shifts. The Worldcon 
is more fun for everyone when many people 
volunteer, For example, some people bring 
their grandchildren to help at the art show. El- 
ementary school students check name badges 
at the entrance, and you can see them having 
fun volunteering regardless of аре, Wolun- 
{сєтїп is a wonderful way to meet other fans. 
And, it a wonderful learning experience. 


Advice to attendees 
who gre under medical 
treatment 


Please be sure to bring your medicine 
and a copy of your preseription(s). If you wear 
eyeglasses or contact lenses, bringing а copy 
of these prescriptions is also recommended. 

It will be helpful if you bring a written 
copy of the name of your condition, names 
of the drugs (product names/generic names) 


EHI LTE, SEES БУДНИ А, 
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ЕН. ЖОРУЛАР) 
する の が 恒例 で す 。 Nrm2n7 で も この 慣 剛 に 
民 い 、 い ろ あい 五 な プレ ゼン ト を 外用 意 い た し まし 
fe. 
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これ は 時 間 に 関係 な く 、 ど な た に も 当たる 可能 
性 が あり ます 。 また 3 時 間 以 上 ボラ ンティア デア を し 
て 下さ っ た 方 に は 時 間 に よ り 以 下 の ブ プレゼ ント を 
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which are prescribed for you, strength of the 
pills and the number of doses you should take 
each day, ctc. 

Most prescription drugs are available in 
Japan, but there are some kinds of medicines 
which are not sold here. Japanese doctors 
are not familiar with foreign names for most 
drugs. Moreover, many of the drugs have dif- 
ferent names in Japan because of the trade- 
mark registry, so it will be helpful if you can 
tell the doctor the generic names. Japanese 
doctors can read or write English, but are not 
familiar with listening and speaking English. 
Please tell the doctor about your symptoms 
slowly. 

Medical treatment expense in Japan is rea- 
sonable, but most of the foreign medical insur- 
ance is not usable because Japan has a public 
universal care system. 

You should pay before the treatment. If the 
cost of the treatment is less than expected, a 
refund will be sent to you. 

The doctor or hospital should give you a 
receipt. If they do not, be sure to ask for a 
receipt. 

Please inquire about your medical insur- 
ance coverage, outside of your own country, 
beforehand in case you would need treatment 
overseas. 

If you will have any trouble, please ask a 
Nippon staff member for assistance. 

register for a space on the Nippon 2007 
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ボラ ンティア は 1 ВНШ SR Bh Cee Ve 
RET. РУХ, PROBE EAL Fa us 


マス カレ ー ド 、 フ ァ ン フォ トブ ー 
ス に つい て 

コン テ ュ ト 大 加 者 が ステ ー ジ カロ 陸 けり た を 冬 . 設 
Ша р >ш УЖ РУАН THT 
ST. УРАН, Уу а Жж {ШШЕ 
撮影 が 可能 で す 。 БЕСНИ РН O RA НИ L, 
イス 着席 し て 写真 撮影 が 可能 で す 。 より フォ ー 
マル な 形式 の ボー スズ を 取っ た 写真 を 手 彫 し て いた 
VET, УР БО АОН 
ZH nup. Рога ERATE 
る よう 、 事 前 に 担当 者 <RrmphotnrmPntt2007 org 
まで ご 連絡 くだ さい 。 な 持 、 メ ー ル で 希望 を 出さ 
れ た 順番 に 関係 な く 、 当 日 は 先着 喘 で プ ォ トブ ゴー 
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売 の お 知ら せ 

NipponzDOTS tern OCT. n X —— 27 | 





web site and in future progress reports. 
p ior in Formal 


This is the setup where vim can take 
posed photographs of the contestants after they 
come off the masquerade stage. In the Formal 
Fan Photo Area, a photographic backdrop and 
seats are provided for the photographers. This 
allows for more formal poses and detail shots 
to be taken. If you would like to be in the For- 
mal Fan Photo Area, please send an e-mail to 
Jill Eastlake at fanphotoiznippon2007.0rg, so 
we may have enough seats and space avail- 
able. Photographers need to line up on site for 
first-come, first-served seating. 


DesneySea For 
Ni тенор? 
Attendees 


сли Sea Discount Ticket will be avail- 
able at 

http://www.nippon2007.org/desney- 
seal 903/ticket.html 

Tickets will be Group Discount tickets and 
advance reservation required. Group discount 
is valid for designated date only. Please fill in 
all necessary information and submit the re- 
quest Closing date for application is August 
18, Sat. 

Tickets will be sald at Registration during 
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the event period. Please purchase Бу Septem- 
ber 2, Sun. 

Note: Need more than 25 persons to pur- 
chase Group discounted tickets, If the group 
size 15 less than 25 persons, this offer will be 
cancelled. We will notify you via e-mail. 


Wheelchair Accessi- 
bility for the World- 
Con Venue and Sur- 
rounding Areas 


We'd like to tell you about the wheelchair 
access for the WorldCon Nippon 2007 venue 
and surroundings. While accessibility de- 
pends on the type of wheelchair (power or 
manual) and the wheelchair operator's expen- 
ence and strength, we hope this will be a use- 
ful gauge. 

The WorldCon site, Pacifico Yokohama, 
is wheelchair accessible. There is one wheel- 
chair accessible toilet on each floor of both 
the Conference Center and Exhibition. Hall 
(except for the Conference Center's 6th floor 
cafeteria). The Conference Center's carpet 
may feel a little draggy to manual wheelchair 
operators. 

Minato Mirai Station, the nearest station 
to the site, is a new station opened recently so 
wheelchair users will find it smooth-going. 

However the only exit with an elevator 
is at the 4th exit, which is a little way from 
the Pacifico Yokohama Conference Center 
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コロー ルド コン 会 場 と 周辺 の 
車椅子 に よる デア ク ケ クセス 

ワー ルド コン Ninmnm207 会 場 と 周辺 の 、 車 柄 
子 に よ 避 アウ セス に つい て ど 雪 た し ます 。 
Hum Ic Cn) Sa) Ha Па 
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exit, Leave from the 4th exit, and you will 
see Queen's Square Yokohama (three build- 
ings in a row) on the left side, There is a very 
convenient walkway on the 2nd floor that goes 
to Pacifico Yokohama. It’s about 10 minutes 
from Minato Mirai Station to Pacifico Yoko- 
hama. 

If you are going to Pacifico Yokohama 
from Sakuragicho Station, you can see а mov- 
ing walkway on the left inner area in front of 
Sakuragicho Station (there's an elevator in 
back) that goes to Landmark Tower. 

From there, there's an easy 2nd floor walk- 
way that goes to Queen's Square Yokohama 
and on to Pacifico Yokohama, It takes about 
20 minutes to go from Sakuragicho Station to 
Pacifico Yokohama. 

There's a stone-paved sidewalk around 
the site, but the intersection has a gentle slope 
and it's casy to navigate the various differenc- 
es in level that may block movement. 

Source: Tokyo Yokohama Kurumaisu 
Odekake Gaido (The Tokyo Yokohama Go- 
ing Out by Wheelchair Guide) Published by 
Futabasha. 


Exhibition 

The venues for Nippon2007 are Pacifico 
Yokohama Conference Center, Exhibition 
Hall A, and Harbor View Lounge.The Confer- 
ence Center and the Exhibition Hall’ Harbor 
View Lounge are not exactly next doors but 
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since there is a bridge between the two sites it 
won't be a problem to get around. 

The Exhibition, Dealers’ Room, and Art 
Show will be held at the Exhibition Hall A-The 
Exhibition Hall А will he a public area open 
to both attending members and to Yokohama 
Citizens. For that matter, please note that there 
will be people walking around Hall А who 
haven't got their nametag or a badge on. We 
have decided to open up the place in order to 
let public(non-SF fans) to know about World- 
cons and create an opportunity to communi- 
cate with attendants and Yokohama Citizens. 
Yokohama Citizens are welcomed to purchase 
goods at the Dealers’ Room, so we presume 
that the sales volume would increase. 


Artshow 

The Artshow is an exhibition which gath- 
ers artworks of science fiction and fantasy 
created by worldwide professionals and ama- 
teur artists, You will be able to watch those 
artworks, but also buy reproductions of the 
artworks al printshop open in the hall, The 
venue is Exhibition Hall А at Pacifica Yoko- 
hama (admission free), 


Artworks by the Guest of Honor, Mr. Yo- 
shitaka Amano and Mr. Michael Whelan, and 
those nominated for 2007 Hugo Awards and 
Chesley Awards will be exhibited. Demon- 
strations by artists will be held (Please refer 
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デア デート ショ ヨー 
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schedule displayed at the Artshow site). Best 
Artist for the year will be chosen in balloting. 
Please take part in the balloting. 

Another main feature of the artshow is 
sales of the exhibited artworks. Please bid by 
filling out the bid form attached to each art- 
work with membership ID, your name and bid 
price. If your bid price is the highest, you can 
get the right to buy the artwork. In case the 
number of bids reaches 5, there will be a voice 
auction. The voice auction will start at the 
highest price at the time. 

Bids are accepted from 10:00am on Fri- 
day to 1:00pm on Sunday. Auction starts at 
2:00pm on Sunday. 

Membership ID is necessary for participat- 
ing in the bidding and auction. 

Artshow schedule: 

Thursday,30 (Aug) 9:00am-~12:00pm 

Setup 
12:00pm —~3:00pm 
Artist check-in 


Friday,31 (Aug) 10:00am 7:00pm 
Open 
Satuday, 1 (Sep) 10:00am—~7:00pm 


Open 
Sunday, 2 (Sep) 10:00am~1:00pm 
Open 
L00pm-~2:00pm 
Close! Auction setup 
2:00pm 


Voice auction 
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ブー トシ ジョー スケジュ ー ル 
&8ҢЗОН(Ж) 9:00 — 12:00 セッ ト デ アッ ョ プ 
12:00 — 17:00 

アー テイ スト チェッ イシ 
BASING) 10:00-— 19:00 オー プン 
SA 180) 10:00 = 19:00 オー プン 


INFORMATION 


3:00 pm~6:00pm. 
Hand over the sold artwork 
and payment! 
Printshop open 
б:00рп——7:0#0рт 
Carry out artworks by 
artists 

Monday, 3 (Sep) Clean up 


Nippon2007 has arranged an easy way 
for foreign visitors to get cell phones to use 
during their stay in Japan with the G-Phone 
company. This is necessary because few cell 
phones used in the West will work at all in Ja- 
pan. G-Phone is not charging our members the 
usual per-day 500 Yen per day rental fee, and 
for fans who sign up by August 9th G-Phone 
will also waive the 500 Yen per day minimum 
call charge. 

We must pay 250 Yen per day damage cov- 
erage fee, and pay for calls we make. We can 
choose either a Japan-only cell phone costing 
80 Yen per minute, or an international cell 
phone model costing 180 Yen per minute for 
all calls, domestic and international. (We can 
also contract for SMS messaging, and voice 
mail for additional cost) We do not have 
to pay to purchase a phone, or sign up for a 
one-year contract, so this 1s a very reasonable 
short-term offer. 

Our members can pick up the phone at 


8H 2H(A) 10:00— 13:00. オー プン 
13:00 — 14:00 
タロ ー ズ ズー タカシ ジョ ン セ ッッ ト 
アッ プ 
14:00 — 
Vat Atalay 
15:00 ~ 18:00 
PERS EL SEV LE 
ジョ ッ プ オォ オー プン 
18:00 — 19:00 アー ティ スト 搬出 
8H 3 日 月} fifüly 


芸 場 の イン ター ネッ ト 接 続 に つ 
いて 
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Narita Airport, or pick it up in the Dealers 
Room at Nippon2007 at the G-Phone table. 
Payment must be by credit card. Please note 
that this price will be available only to those 
people who reserve their phones by August 
9th. Please make your reservation for your 
cell phone by August 9th to avoid the problem 
with the difference with dates being differ- 
ent on the other side of the International Date 
Line. 

Members who do not make an advance 
reservation may still rent а G-Phone, however 
the excellent special pricing will not be avail- 
able. 

To get the discount, go to the following 
URL: www.g-phone.cojp/nippon2007/ and 
follow directions, G-Phone assures us the fees 
will be waived for us despite the fact the con- 
tract they ask us to click "agree" to states their 
standard fees. (If anyone has a problem, the 
G-Phone staff will be available in the Dealers’ 
Room to straighten it out.) 


Internet connectivity 
at the venue 


We plan to provide wireless Internet con- 
nectivity (802.1 1a/b/g) at the venue. 
Here are things we are sure at the time of 
writing: 
= We will have around $ public terminals, 
most likely to be MacOS X machines 
(Apple Macintosh). 


イン ター キッ ト 接 続 が 使え ます 。 
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JAPANESE ILLUSTRATORS 


ART COLLECTIONS 
SE 画家 加藤 直之 


Kato, Naoyuki a SF Painter 
肉 女 ・ メ カ ・ パ リー ドス ー ツ 
Beauties, Mechanics, Powered-suits 
A5size 200pages[full color) 2600yen ISBN 4-847752-64-5 COOT0 


時 空間 画 技 ——— 
BB — ‘The space - time painting works 
ASsize 128naqes(tull color) 2800yen ISBN 978-4-347752-57-4 С007' 











Kato, Nanyuki 
A famous Japanese SF artist, born in 1952. 
He was one of the 4 charter members of Studia Nur in 19772 (called the Crystal Art Studia until 1974) along with Haruka Takachihe, Кахш ака Miyatake апа 


Kenichi Matsuzaki He made mechanical designa im some collaborations of this studio like Legend of the Galactic Heroes, but mainly he іє an important 
ilhsshratmr. He has ilustrated many science fictian novels and video game packaging materials, 
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ーー 武部 本 一 郎 少年 ST 挿 絵 原 画集 E- F 
Takebe, Motoichiro boy's SF Illustration collections Voll / 2 
Мо: ASsize 104pages 2200yen(pre-bid price) ISBN 978-4-347752-58-1 COOT1 
VoL2: A5size 128pages 2300yenipre-bid price) ISBN 878-4-847752-58-8 С0071 
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Takebe, Motoichiro SF Illustration collections 


A5size 496pages(full color) 6300yen ISBN 4=947752=65=3 С0071 


Takebe, Maotoichiro : 15121933. Не lock аш active рагі ш ihe zllastrzioa of child books. The atliez, he drew the cover and idsizatiere of "Princess of Mars 
[Japanese edition)" hv Edgar Rice Burroughs. Further, be drew "Mars series" "Venus series" "Tazan series! "Conan series" and so on in {Ыш ТЇЙ s. 


Terada, Katsuya PAINTER-BON ! 
deformed A4size 192pages 2900yen ISBN 4-947752-22-Х C0055 


НО 
PRINTING 








Terada, Katsurya : bern in 1953. He is probably best known in the US ав the charactemdesigner for the animated film Blood: The Last Vampire, He has ашай 


done work related to American comica, auch жа Drai Man and Hellboy (one at his (lustrations was weed for an official statuette of Hellboy) 
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L la] 
ed Р Yanagi, Shuji the spooky illustrations note 
ia A5size 192pages 2800yen ISBN 4-947752-67-X С0071 


Yanagi, Shuji : 19247-1994. In 08га, he had given trauma ta Japanese children with his realistics spooky zlustrations in boys magazines. Especially he is 


famous as an illustrator of ghosts and ovonsters. His works are really scared, really spooky and really beautiful. 


平田 弘史 時 代 劇 画 
Hirata, Hiroshi the selection arts from SAMURAI period comic stories 


- MONONOFU - 
A4size 112pages 3000yen ISBN 4-947752-62-9 C0979 









画集 | 武士 」 





Hirata, Hireshi : born im 1937. His art at Ив moet expressive, accentuati the classic stoje samurai characters you've come ta knew, only with a little mare 
irue society iran in ta help Uke reader understand wbat was really like la be a warrior willvoul a war 


blishing house Laputa co. Ikebukuro4-24-7, Toshima district, Tokyo, JAPAN 1714014 Las // ! 
Ня  TEL-+81-3-5956-4166 (Tie инее Language) F À X.+81-3.5956 4167 littp://www.laputa.ne,jp/ 








INFORMATION 


- We will have 802.11a/bvg wireless cover- 
age in Pacifico meeting site. The 

coverage, in terms of space, is still under 
the discussion. So, if you 

bring your laptop/ PDA, you will be able 
to use Internet connectivity for free, 

- Venue connectivity would be with NAT- 
based IPv4 as well as IPv6. It is SF conven- 
tion so we have to use the latest/'greatest tech- 
nology :-) 

- At most of hotels you do have frec/paid 
Internet connectivity, either with wireless 
802.11a/b/g or wired Ethernet. 

802.]1a/b/g network (wireless Internet) 
needs certain care with your laptop/PDA, so 
please make sure about the following: 

- DO МОТ configure your laptop to be a 
base station. For MacOS X, it is “create net- 
work" switch under wireless interface setting, 
and make sure to turn it off. If you turn it on, 
your neighbor will be in a serious trouble. 

We are collecting how-to for other OSes, 
and will report you with detailed instructions 
in the future publication af ours. 

- Please do report to staff members pres- 
ent, if you experience some irregular behavior 
on the wireless network. However, make sure 
to contact staff members with network skills. 
They should be present near the public termi- 
nals. We will make them easily identifiable, 
like with badges and stuff. 

We will report you again as the things get 
more concrete. Enjoy! 
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Check your Member- 
ship! 

Please check the website for your mem- 
bership before you leave for Japan. 

The URL for this is http. www.nip- 
pon2007.us/members6.php . If your member- 
ship status does not agree with your records, 
please write to us at reg@inippon2007.us and 
we will be happy to help sort things out. It will 
be easier for all of us to this ahead of time and 
the more we solve ahead of time, the shorter 
the lines at registration will be. 

Please note that if you requested that we 
not display your name to the public, your 
name will not show on the website. If you 
did this and would like to verify your status, 
please email us directly at regiinippon2007. 
us, letting us know that you believe you are a 
non-public attending member and I will verify 
this by return email. 

Thank you, 

Glenn Glazer 

Ai-Con Registration Solutions 


お 知ら せ 
Discount Information Offered 
by PORT SERVICE CORP 

The PORT SERVICE CORP. from which 
a ship for Donbura-con Dinner Cruise is 
chartered has announced to offer 10% dis- 
count on their cruise fares. Only by showing 
your nameplate, Attending Members of Nip- 
pon 2007 can board cruise ships operated by 
PORT SERVICE CORP. at the 10% discount 
on normal boarding fares. The cruise ships 
to be discounted include Marine Rouge, Ma- 
rine Shuttle, and Sea Bass. Sea Bass service 
covers a гоше to the SF convention venue 
from Yokohama Station East Exit and from 
Yamashita Park, 

Why don't you take this opportunity to en- 
jay cruising? 

* Discount is only available for boarding 
fares. Please be aware that food and drink ex- 
penses on board a ship are not discounted. 

Up to this time, travelers visiting Japan 
from overseas can use their own cash cards 
only in ATMs of the post office to withdraw 


Japanese yen. 
B. 


Commencement of ATM Services 
Compatible with International Card 


Need Cash? 


International ATM Service 


ーー VISA rm 
d o» 


WE Meroen 


| yka кашу o ГИЙ ПЕЛ „йк 
UnaanPa ーー 
FE | Trem cin Вань cresy Eg chien 
meu a smt "PETTEE 


海外 カー ド 対 応 の 
ATM サ ービス 開始 


これ まで 日 本 を 語れ る 海 針 態 行者 は , Sigo 
TM で し か 自分 の キャ ッシュ カー ド で 現金 を 引 ぎ 
出す こと 直せ きま せん で し た 。 し か し 、 7 月 11 日 
か らら 日 本 で 最も 大 きき な コン ビニ エン スズ ・ ズ スト アー 
「 セ ブン ーー レプ ン 」 に mM を 設置 し て い 古 セブ ジン 
УЕ CTS Пил у КА a 
デット カー ド を 使っ て 日 本 円 を 引き 出世 る ゃ サービ 


マー タプ ラ ザ に あり ます 。 


On July 11, 2007, Seven Bank Ltd. 
began services that enable withdrawal 
af Japanese yen from Seven Bank ATMs 
using cash cards and credit cards issued 
overseas. Seven Bank has installed 
ATMs ш 7-Eleven stores which are of the 
largest convenience store chain in Japan. 

The service is available for the world's 
five major credit cards of VISA, Master- 
Card, American Express, JCB, and China 
UnionPay, and cash cards affiliated with 
two global ATM networks (PLUS and 
CIRRUS) which are respectively oper 
ated by VISA and MasterCard. 

The 7-Eleven store nearest PACIFICO 
YOKOHAMA is located in Landmark 
plaza. 


Acti Lis. 


Еж, ЧАЯ УЛУ 7А, СВ. ФЕЙТ 


REHIM Ly FY F REY, АЯ 
HENTER S SATE cS 
キャ ッシュ カー ド 直 使え ます 。 
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ーー 填 誠 に と 未来 を 翔 け 抜け る 、 齋 想 ア ニメーション の 世界 一 
lkantastlc авап world that Does ual past and future. 
ктеп FANTASTIC 
ANIMA THON WORLD, 





cry pou EAS XD 
1 Won idth annual берп Award іп the category of "art" 


10842 ЖІБЕ E IUE ES: k 
Won 15th annual Seiun Award іп the category of "art" 


10852 ЖІБЕ ЖИИ (НЕБЕ ЕВ) 
Won 16th annual Seiun Award in the category of "art" 


10864 Теа (ASS EX 
Won 17th annual Seiun Award in the category of "art" 


3000 年 ヒュ ー ゴ 軒 メ ミネ ー ト 、 同 ア イズ ナー 貫 受 賞 
inihi trinh and won Eisner Award 


























1907. NY SOHO COMM HE [ Think Like Amano], #< 1009. 2S BON Y 4 IE [HERO | f X pe Ii 74845 7-883255, 

Arr d Tht, НОУ СТ リト ゲラ ブフ や シル ケス ケリ ー ン に よる オリ ジ ナ ル 版 画 の 制作 が 話題 と な りり 、 
ААК HE ЕЕЕ АШ ЕЕН. ЖИШШ ИЙ ФАМАМОЕЯ SE EU S. 

УМАР HER GUMI 2700 2 te JL E] ERAS ui e ЕС, アテ リカ の みな ら ず 、 コテ ンス ギド イツ 、 モ ナコ な ど 〆 ど 
し 本 上 る アデ アート に うる さい ヨー ロッ で の 個 屋 〒 必 品 発 表 が あい つぎ ざ 、 屋 性 ある アー ティ エト 、 タリ エイ ター と し て その の 名 きき ゲ ロー パル 唐 
HOLT sk FOS. НОСЫ Big НЕЕ ih T. IE ROM TE OO TT. SE T MORE. SOAS R ` 
dk ^r ER ll や オペ ラ 法 酒 の ポス ター 制作 、 そ し て 若者 に 圧倒 的 な 人気 き 謗 る ゲー ム ソ フ ト の ビジ ュ ア ル ・ コ ン セ プ ト ・ デ ザイ ン 共 軍人 必 な ど 、 
: # ТЕ рл. ЖШ (СТЫ — Lo Lmmpesmsne-FB ome. NUM, 

だ か ら 天 野 豆 地 の 作品 を 何 百 格 見 て で いて も な お 、 天 野 豆 地 と は 7 と 問い 掛け で て し まう の だ 。 

あら た た 凍 て そ の 自由 圭 癌 音 便 作 に 時 れ 、 考 能 き 目 本 当たり に する と き 、 天 野 作品 は 時 空き 越え 国境 を 起き 、 和 た お寺 非 日 常 べ と 請う 。 

AMANO WORLDEIS, Hit Poor -s2s qe 7 Db SERS, SLSR (он у Е ЕЛЕ oS HT ILO, 





something is different form the time when the second Amano's solo exhibition "HERO" in New York in 1996 ended with 

a great success following his first solo exhibition "Think Like Amano" in New York, SoHo in 1997. 

А pioneer laading Japanese anime boom, a creator af well known lithograph and silk-screen prints and popular game 

concepts Amano Yoshitaka is gradually accomplishing this change to AMANO WORLD. 

By introducing works and holding solo exhibitions not only in America but also in France (Solo Exhibition at Orlaan Art Museum), 
Balgium (Solo exhibition at Brussels International Fantastic Film Festival), Germany and Monaco in such particular about b гк 
art Europe he has made his name global as an Artist and Creator with the personality. is = = 
Meantime his activity in Japan indudes uncountable number of solo exhibitions, numerous number of published illustration 
books and binding images, costumes for Takaruzuka theatre, various movie and opera pceters, and of course creation of visual 
concept design of many games which are enjoying overwhelming popularity of young generation. There are too many to ba mentioned here. 

ls it a talent that comes from one person? - Surprising! 

Even after familiarizing yourself with hundreds of Amana's works, you will always ask yourself - Who is Amanol? 

And anytime we touch this freewheslingness creation putting this talent before our eyes, Amano's works take us to a unusual world beyond time and borders. 
AMANO WORLD is - a fantastic worki that goes through past and future opening a window in everyone's fantasy soul making us free in dreams and imagination. 





их má; p 


XBRUET Ун БА ҮК Amano Yoshitaka Official Web Site 


http://www.amanosworld.jp/ AHTVIVANT デー ルビ バン は 、 天 野 寄 幸 の オリ ジ ナ ル 作 品 、 
SAMPUR- M AC CRISE RE (EREMO КЕ ЕЛИНЕ ih НУ. MAOA rr TD 


si Why dort you come and vis Gealer's room! MILLE V £2. ШАГОМ. ЕИО РА 
You will ba able to buy YOSHITAKA АМАНО を 行っ て で い 呈す 。 詳 し Y は アデ アー ルビ バン ホー ムページ まで 。 
art works at thare during the term of SF exnipllion! (except not Tor sale} 
ARTVIVAMT CO..Ltd is the only official agent of AMANO 
YOSHITAKA dealing with original paintings, his limited prints i 
and domestic solo exhibition's promotion activities and etc., | SUE 
For more information please visit our Web Site. STATION 


アー ルビ バン ホー ムページ ARTVIVANT Web Site http://www.artvivant.net 


жїн xd | 
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TEL.03-5325-5366 FAX.03-5325-536B 12F-13F GINZA 1CHOME BLDG. 
1-15-4 GINZA CHUOU-KU TOKYO 104-0081 


ART SQUARE SHINJUKU ed na 


ЕНЕ SHINJUKU L TOWER BLDG. 2) 
1-6-1 NISHI SHINJUKU SHINJUKU-KU TOKYO 162-1500 — 4 と る A RT VIVA N T C D LTD. LTD. 


TEL.03-5325-5366 FAX.(03-5325-5368 ee ASIN DR 
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Programmings 


SF Vaudeville 2007 
= Atomic Monster 
Ganilla - 


Nanko Kyokudo , a new wave traditional 
storyteller from Kansai, 

revives the picture-story show, which has 
been a great media of Japan 

to the new century. 

The Atomic Monster Ganilla, a creation by 
Shichima Sakai, the artist 

who had great influence to Japanese man- 
ga genre, rampages at the 

North Sea!! Could human being stop Ga- 
nilla? 


Guide to Ghibli Mu- 
seum, 
Mitaka Tour. 


Day tours to Ghibli Museum are happen- 
ing, which were requested from many attend- 
ing members fram around the globe. 

By favor of Studio Ghibli, we have secured 
a certain amount of Museum admission tick- 
ets for Nippon 2007 attending members. 

The tour bus leaves from Pacifico Yoko- 
hama and heads directly to Ghibli Museum, 
stays at the museum for 2 hours, then come 
back ta Pacifico Yokohama on the same bus. 

I)Thursday,30(Aug) 
Pacifico Yokohama departure/arrival 





「SF 奇 怖 2007 


- 原 子 公 物 カ ニラ -」 

КРИВО aa + НС k < 
#5 な な ん と こと) 巡 日 本 が 生ん だ 大 いな る メデ ィ ア デア ・ 
АЕРАТА, НС Асаб 
Pe airt CA (Si L.L E) 中 原子 翌 
ВУ ЕСЫ smi STEEN 
Ш c ТОНА? 


L La 
272) 88 i188 77! —0) 
ы 
PS А OS oT UB 
ПУР НИЕ LR, АЛАУ IDE 
Buc E — CNippan2007 а ес 5777 1) ЖНА, 
Е L. THT EOTF, 

w yE. SAGAS oy BREE EE 
PF ee TS, ВНР ВИНЕ, 
また パス で アップ ブ ィ コ ま で 民 る と いう BOTT. 
1). 8H30Hk) 
Аз. АВЕ УЖ 09:00/15:00 
LUI 11:00 — 13:00 


"ham 3:00pm 

Ghibli Museum 11:00am-1:00pm 

2)|Monday,3(Sep) 

Pacifico Yokohama departure/arrival 

2:0 0pm/ 7:00pm 

Ghibli Muscum 3:30am-5:30pm 

Since every admission tickets for Ghibli 
Museum must be reserved and purchased be- 
fore the visit, please apply to the tour on Nip- 
pon 2007 website before end of July. 

Tour rates are the following, including the 
bus fare and the admission fee. 

Adults, College students Over Age 19: 
3,000 yen 

High school and junior high school stu- 
dents Age (13-18): 2,700 yen 

Elementary school students (Age 7-12): 
2,400 yen 

Infants (Age 4-6}. 2,100 yen 

*Children under age 4 are free of admis- 
sion, but will need the bus fare of 2,000 yen 
for a scat. 

*Tax included in the above tour fees. 

Details are on the following website; http! 
www.nippon2(4f7.org/ 

You could pay hy credit cards or by Japa- 
nese postal transfers service. 

The printout of your card settlement notice 
email, or the transfer payment receipt will be 
the voucher to the tour. Please do not forget to 
bring them to Nippon2007. 


2}. SHO3HCH) 
PLUG MENO ЭУ ш  14:00/19:00 
TY SAS se 15:30— 17:30 

Tie ЛУ) SSA T y bee A ee 

が ある の で 7 月 末 ま で に Npor2DO7 Wh サイ 
FOP k DT U 3848802 Р 0 НН ДАА 
как, 

НЫЕ КАКЕ АДР, eame 

РОС, 

ЖА, ASME (Over Age 19) 30001] 
Re ee E (Age 13-18) — 270013 
ДРЕА ge 7-12] 2 4008] 
SUAM -/Age4) 21000 
жашайт ABE PCS. Ад 
使用 場合 は パス 料金 ZnOO の か りり ます 。 

x FE. ARTT, 
ihe YES S F iC hüpo//weewnippon2007. 
か ロア ウタ セス し 、 み タレ ジッ トカ ー ド また は 環 
(ERB ESA CHAGAAL EVE, 

5 Ly F Я ЕО — Ли 
の プリ ント アウ ト が 、 BES SH Adee 
ann, Угах ИС ЮО, K 
ЧНІ ЕБ. ALET. 


THEDAS 


The application fee will be fully refunded 
when the tour is canceled on account of the 
tour organizer. 

Cancellation before end of July: The ap- 
plication fee will be refunded after deducting 
handling and transfer fees. 

Cancellation before 15th August: The 50% 
of the application fee will be refunded after 
deducting handling and transfer fees. 

Cancellation after 15th August: Cancella- 
tion will not be accepted, however an appli- 
cant could transfer its participation rights to 
another Nippon 2007 attending member. 

Tour tickets can be picked up at ‘Ghibli 
Museum, Mitaka Tour Desk’ in Nippon 2007 
venue on the following period. 

Tour for Thursday, 30 (Aug): 

Wednesday, 29 (Aug) 1:00pm to 6:00pm, 
Thursday, 30 (Aug) 8:00am to 8:30pm. 

Tour for Monday, 3 (Sep): 

Sunday, 2 (Sept) 10:00am to 6:00pm, 
Monday, 3 (Sep) 10:00 am tà 1:30pm. 

Please make sure to go to the desk and pick 
up the tickets during the above hours. 

The place of the “Ghibli Museum, Mitaka 
Tour Desk’ will be announced on this page. 
It will be informed at the Nippon 2007 infor- 
mation counter as well. Participants can also 
transfer the participation rights at the “Ghibli 
Museum, Mitaka tour desk". 
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Children's Program 

The Children's program room is the area 
that provides programs for children to enjoy at 
Mippon2007. In this room, we will be running 
items including simple workshops, — games 
and more. We also planning to run children's 
programming outside this room, including 
an exhibition hall tour and stamp rally. Some 
items may require a small fee for materials. 

The Children’s Program is intended for 
children aged from 5 to 12. Over 9's can at- 
tend alone,if they have parental parmission, 
but younger children must be accompanied 
by an older sibling or parent at all times. 

In addition, parental supervision is re- 
quired at all times for children who have med- 
ical conditions that might cause them to have 
afit, or that mean they requirmedication. lf 
your child has a headache, a high fever or an- 
other similar illness, we ask that you remain 
with them at all times and stay with them in 
your hotel room. 

Children over the age of nine will be as- 
sumed to have enough judgment to be allowed 
to come and go from the roam as they wish. If 
you do not want your child to be allowed to do 
so, please inform the child room staff before 
leaving. 

Please fill in an entry form when you bring 
your child to the Children's Program room. 
The program in general, and specific peogram 
items, will be closed to new arrivals ifthe user 
limit is reached. 


TSO ae t Hp V. 


テー ブル ゲー ム 0 — ARGE 32— 


ЕА rp ec ipa BC. FA. 自由 立 卓 も 
ЖЕШ, D&TP や ウォ ーー マー、 判 TESF-IRPG 

「 カ ッ ト ス ネス ロート: プラ ネッ ト 』 の 公式 セッ ショ 
ン も 行わ れ ま す 。 気軽 に 遊 に お いで くだ さも いい 。 


チャ イル ド プ ブログ ラム 

チ ナ ャ ゴル ドブ プロ ダラ ルー 上 は 、 詩子 本 が ワー 
EYER LBS KE SE, BFR DEM 
TD BRETT, Л Ы, HETE, 
Fe PUT ONS ЕНИ OWES, Е. 
ELBE 1-Б йш Opal Bio Е 
Eek Pee. ASSP SUR Et, 
行う 予定 で す 。 
PHASE ko Tid, BRE (HD が か が か る 
irae OES, 






で 利用 規定 = 

5 Л S RE COSTE, 

Gall LOTR AR ORE dud. i— 
Ае н ЧЕНЕ, 





Please note that Children’s Program is not 
day care or baby-sitting, and we will not allow 
your child to remain if he or she does not want 
to participate in the program items. Our 
staff will ask you to remove your child from 
the room if it become necessary. Please come 
to check on your child at least once per hour. 

Due to possible allergic reactions, we will 
not supply any food or drink in the Children’s 
Program room, and will not allow children 
give or exchange snacks provided by parents. 

The Children's Program room will be open 
at the following times: 

Thursday, 30 (Aug) 11:30am--6:30pm 

Friday, 31 (Aug) 9:30am--6:30pm 

Saturday, 1 (SeP ) 9:30am-6:30pm 

Sunday, 2 (Sep) 9:30am-- 6:30pm 

Monday, 3 (Sep) 9:30am-12:30pm 


Baby-sitting 

In order to allow parents of small children 
to enjoy the convention, there will be a day 
care center available. For this, you will have 
to pay an additional fee. The staff will be pro- 
vided by a professional child care service, and 
there are a limited number of places, which 
can he reserved in advance, or at each day. We 
recommend that you book in advance. 

The baby-sitting service is intended for 
children under eight, and will be charged at 
a rate of 2000Yen per hour. The stafI-to-child 
ratios will be as follows:Children under one: 
one-to-one supervision. Children|-2 years old: 


Bel FOB PRC AAS 9 RH FD C RS E 
こ 一 署 皿 場合 と , 保護 者 同性 に 限り まず 。 
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one member of staff to two children. Children 
over 3: one member of staff to three children 
The sevice will be open as follows: 
Thursday, 30 (Aug )11:30am—6:30pm 
Friday, 31 (Aug) 9:30am~6:30pm 
Saturday, 1 (Sep) 9:30am- 30 minutes af- 
ter the end af the Hugo ceremony 
Sunday, 2 (Sep) 9:30pm- 7:00pm 
Monday, 3 (Sep) 9:30am--12:30pm 


SF Drama Theater?! 

In Tokyo and metropolitan area, there are 
2500 to 3000 stages performed annually. 

Marry of these stages are theatrical works 
called “little theaters" by young creators, and 
they are noL on business base. Young creators 
assimilate mangas, cartoons and a lot of SF as 
they develop their skills. As a result, a big part 
of their work has SF taste in them. 

The reality is, however, unlike filmed 
works, legitimate interchanges between SF 
and theater are extremely rare excluding a very 
few happy exceptions such as Shinji Кайо’ 
stage of “The Legend of Chronos Jaunter" by 
Caramelbox in 2006 and Yasutaka Tsutsui's 
"BIGEIKO" by Shounen Oujakan KUDAN 
project in 2007. 

This year, four groups will perform SF 
dramas at Pacifico Yokohama along with the 
Worldcon in Japan to embody a new encounter 
between theater and SF. There will be English 
captions to all stages. We are hoping it will be 
а pond chance for the world to be introduced 


eiu A. 

お 子 様 を お 連れ に な りり 邊 し た ら ま まず 、 PARR 
に ご 記入 く だ さい, 
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to Japan's “little theaters.” 


There will be two stages as а memorial to 
Stanislaw Lem, a SF writer who represented 
Eastern Europe, and passed away just last 
year. 


By G.com Tokyo Fan- 
astica 


"Kodoku no Wakusei" 
(A Lonely Planet) 


Friday, 31 (Aug) 4:00pm- 

Satuday, 1 (Sep) 12:30pm — 

Sunday, 2 ( Sep) 10:40am 

Writer/ Director: Go Miura Casts: Takumi 
Urakawa, Akiko Sato, Youkichi Naito, Yu 
suke Hoshino, Jun Taguchi, Nako Mizutani, 
Mami Hakamazuka, Reika Shigemori 

Dramatization/Arrangement: Hisan Oka- 
da, Kentaro Suigyu, Naomi Arakawa, Tomo- 
ko Nakata, Yusuke Kodera 

Blog: http: blog.oricon.co.]p/gcom/ 


Mail: gcom53(z hotmail.com 
+ TOKYO DEATH- 
LOCK 


“Solaris” 
Friday,31 (Aug) 2:30pm~ 
Saturday, 1 (Sep) 1:00am 
Sunday, 2 (Sep) 2:30pm 
Writer Director: Junnosuke Tada Casts: 


Shinya Natsume, Izumi Sayama, Akiko 


l~2m БРЕГ АСАТ 1 A 
з ЛБ BRS ARALT LA 


AE Lu d pere CO" iu d СААНИ 
で す 。 РАНЕ ЕВЕ 
た だ きま す 。 
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「SF ド ラマ シア ター 

(SF Drama theater)」!! 
Hee ik ЕЧЕИ = 3000 

vrs CORPS Eon SITET, 


thefirsiWorldconinJapan 


Ishibashi, Mao Otake, Makoto Masuda 
(Buzznauts") 

Web site: http:/specters.net/deathlock/ 

The two works born from Stanislaw Lem's 
“Solaris” will be performed on the same 
stage. 

There are some original works also. 


By Hakoniwaenbu- 
kyoku 
“| Can't Understand Others - 
Silent Farce by Mind Reader-" 

Friday, 31 (Aug) 11:00am— 

Saturday, 1 (Sep) 3:00pm— 

sunday, 2 (Sep) 400pm 

Writer Director: Takayoshi Furukawa 
Casts: Matsuntah Igarashi, Saizo Лу, Kenchi 
Tabo, etc. 


Web site: hitpiwww.hakonrwa-e.com:/ 


e-mail: contact hakoniwa{@hotmail.com 





の ア » 


£085 RENE, 若い Ur 
је Sg — AIRS EC. 

ae, OGG т— 2—3, そ 四 成長 回 操 で 
Ми РОНС L. T OSF 
ЕФ ИТ ГУТ РЕ HT TET 
UE RU REET БЕНЕН ШИЛ ЖАП 
て い * ま ます 。 

し か し な が ら 名 MOB 年 の キャ ラメ テル ポッ タネ に 
НЕРГЕН О 1 ウロ メス ・ ィ ジョ ウン テー 中 
АН (The Legend of Chronos Таши)! СЕМЕ, 
AOE iE T AABHKUDANZ B ZrrbcIEAS 
[ei HH pereo I S (ш Gel Kan 100. EAE ECT 
& ЕЕ УС, НИКОН 
Вата. WR ERE НЧ ALE RE Е 
xem c, 

同年 、 ワ リー ルド コン の 日 本 開 能 に 人 台本 せ て 、 油 
BESO ЛЕН ae AFL, ACN S 
277.4 Se CSF Fae be た し ます 。 

Te ete ERE, 

EUs Ase det CRT T SRC Ф, 
odes T. 


PRE SPECT SHEA 
717 * LL апын. Lem ooo ИКЕ, er C 
en ij г i la 


phone: 080-3435-3746 


EX G.0.D.system 
“ANDROGYNOUS” 


"Acacia" 


Friday, | (Aug) 12:30pm- 

Saturday, | (Sep) 4:30pm~ 

Sunday, 2 (Sep) 12:30pm— 

Writer Director: Tatsuya Mori. Casts: Yu- 
suke Noguchi, Saori Takahashi 

Web site: http.wwwL.chironoworks.com, 
kamisama-produce/ 

Humans evolve with quiz. G.O.D.system 
came back again with their very first stage 
with only 2 performers. It is a summer's true 
adventure action stage. 


The first time SF appeared on media was 
in novels. People have been creating mysteri- 


ous worlds with their imaginations from the 





llustrotedByNorike!keda 


Gom MF PY PAPAL 

(AHORRE | 

&ҢНЗ1Н(@ 1600 —, 9518091230 ~, 
9H2H(H)040 —, ВЕ 

IF mUH: —W Him: ЛЬВЫ, êr, 内 
RFE, RUE ST. НН, KAAT. ВСК, 
Iob 

BEA. Lele MEARE ЖЕ ЕЕН, TUI 
ЗЕ, PBT. dep 

blog http. blog oricon.ca.jp/ geam/ 


mail'geamo3sthotmail com 


「 東 京 デ ネロ ッ タ 』 (TORO DEATHLOCK) 

| リラ リエ | olari 

8531568) 14:30 —, 95181100 —. 
9H2F(FD1430 —, 開演 予定 

ЕАН: НУР НА: WEHE, ЧАН, 
otis. ATA. HRHES( д 7) 
web F http /spectersnet/deathlock/ 


AG ILAUT:LJqEO Dm) ДЕ £ 
aS EST yeep ORC es 7 


オリ ジオ ナル] 正昭 で は 
ЖЕКЕН 
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HARF ib EAJ — Silent farce by 
tind reader. — 

RH31H6991100 —, 9SBHIECHISO0 ~, 

9 月 # 日 (日 16COD —. ВЕРЕ 

FEE HS do IHE TRES НЕ 
圭一 * 他 

weht Fhttp/wwwhakiniwa-e com/ 

contact, hakenitwaeenotmail eam 

080-3435-37 46 


'GODsystem. [ANDROGYNOUS] 
(アン ドロ ギュ アリ 
1 アカ ジア 」 
RH31EGQB)1230 —, 9SHIHCEH630 ~, 
8H2H(H)1230 ВЕРЕ 
PERI ВЕНЫ HERES FEEDS 
webs |+ Бир Али Lehironoworkscom/ 
Famico produce/ 

Afia 74 A CHET 5. СОПвушеп 0 А 
Se THR Boy SSM, 


SAUCE: УРЫ ЧИ, ЛЯ 
Е eS НЕЕ ee ае 
に よっ て 作り 上 げ て きま し た , 

TL. AOR Rh УМЫ 
Золе 
TT. 

AALT 4 TAONA AD 





19 Maid Station | Cafe 
[= 様 の お 越 し を お 待ち し て お り ま す 。 


メイ ドス テー ショ ン 


・ 力 フェ 


http: / КЕЧ maid-station.com 


Nippon2007: 
Aug.30-Sept.3 


Akihabara: 
12:00-22:00 


[cm ox, 
FADS. ИНЕС ву, t 
Eo aL. < 77 vs 


г. 
& go onder 


日 本 を 民 表 する ミュ ー ジ ジャ ン の ーー 人 で で あり 、 
SFR Fa ЙЕ DOT ALS RHE HERS 
затв, MOR "Sense Of 
Wonder 025 4 7 2 Nippon2 0077 THREE ! 

І98Т Енох АЧА, "WEBCAST 
Sense Of Wonder (-—3:— F Би Fm sus 
Е X : 小室 和幸 ) と し て 、 世 界 べ へ 向け て 
ライ ブ を 行い ます 。 


НЕ: 2007 FSH 1H CEF FER 

CL SOON TE, ШЕШЕН) 
ЖЕҢ: : バシ フィ コ 柚 浜 会 譜 セ ンタ ー БЕЛ 
СЗО) 


男の子 は な せ ぜ 飛 行 機 を 
つく る の か が ( 仮 ) 


「 実 際 に 乗れ る 一 人 乗り デジ ェ ッ ト ダ ライ ダー」 を 開 
УВЕ Z Open Sky Pred COTOS xA F 


Ф 
eng 723 МЫ] EZE 
LE _ 
ya m 


E 
a= 


знов ل‎ =" 
に ーー 


回 
回 








OE EET, メール ソフ フト ボス トッ 
Ку APSE LT tiak А FAERIE, 
Jš ГТУ Ph, メン ブフ イカ クション FENÎ 
ネ メ ポ ー ト 』」 シ リー ズ の 著者 、 複 葉 購 か 上 ロロ ケッ ト 
E THRO ER Ek. この 2 名 ヒシ ー 
fly | А SRC s S Pal e d, 

НЕЕ УЕ RRS oo T4 X—80 M-02 
実機 も 展示 会 場 に や っ て きま す 。 


= 

SF セミ ナー 

毎 年 ゴー ルデン ウォ ィ ー タ に 開 骸 し て 掛り ます 、 
SE セ ミナ ー。 習っ か く の の ワー ルド コン で す 、 た だ 
者 II する だ け じ ゃ つま ら な い 。 ど いき こと で 只 っ 
bekt, BL TS = “— : МІРРОМ2ООТ HFR 
hi. 

Жас BA ВОНИ ee EL 

BEARS ET SR by Ge < 
TEAS | 

SEDLOOXT < AV a, 


ベス ト 地 球 ・ 海 洋 SF 
2771 

HsEK te + IEEE T — eS SF PRGA 
Жр. 車 前 応 選 は ばれ た メ ミ ネー トト 作品 の 中 か ら 
会 場 で 投票 し 、 閉 会 式 で 千 果 を 発表 新作 部 門 、 
HAH РГУ, АЛЯ bap 


lines of words on SF stories. At last, “stage 
performance, ' the media that most stimulates 
people's imaginations has finally come to the 
worldcon. 

The entrance to step over the space-time 1 
right here in the conference room of Pacifico 
Yokohama. Anyone interested in SF, stage 
performance, or just anything, please come! 


Hiroyuki Namba and 


the '87 Sense of 
Wonder Live Concert 
Hiroyuki Namba, one of Japan's represen- 
tative musicians, is also an SF writer. His band, 
Sense of Wonder, will hold a live performance 


at Nippon 2007! The band, which formed in 


1987, consists of Nanba (keyboards), Keisuke 
Komori (drums) and Kazuki Komuro (bass), 
and is looking forward to welcoming the 
world at this live event. 

Date: Saturday, | (Sep) 

(scheduled for around 3:00am Exact time 
lo be announced.) 

Place: Pacifico Yokohama Conference Cen- 
ter, fifth floor Small Auditorium (394 seats) 


Why Do Boys Make 
Flying Machines? 
(tentative) 


The development and trial of the Open Sky 


Pode". 

FEL BELA РОКС Fax. 
http://homepage3.nifty.com/nishimura ya/st/ 
sf bestO7 hun 


『 ケ ロロ 軍曹 』 に みる 
L 

J-J y TORI 

ーー 彼ら の 地球 盆 暗 ブロ ジェ クト 
EN CU$0bp — 

TOES ҢЫ Н f тти ННЦ 
た も 。 プ ロジ デ ェ タ ト は いっ と こう に 進ん で いな いい よ 
Sioa ЖЛ. 








ГРА ого, 


TOV n ema Ewk БЕШТЕН. 

Sila, АНН лор HEE ETA 
„Н ВНЕЛЕ LC V, 

FLTFOD | С ERC АЕ Pn 
СА TU 

CON tis осу Lis ВЯ 
iL Tika -— k U TYT а T 2 
と と も に 本 べ レー ジョ ン が 上 ホホ に 去 わ る 原因 
Е 


== 
け 紙 設計 — 
Шш Ресен Е ai АЯ |. 


thefirstWorldeoninJapan 


Project, a practical one-passenger jet glider. This 
project's proposal leader is Kazuhiko Hachtya, 
the famous artist who developed the e-mail soft- 


ware, PostPet. Yuichi Sasamoto is the author of 


the novel Ariel and the nonfiction series, Pass 
port to Space, and he's familiar with everything 
from bi-planes to rockets. These two amd their 
secret guest will give a tripartite talk. 

The M-02, a real glider that was tested last 
year, will also be on display. 


SF Seminar 

Ours is an annual early May "Golden 
Week" SF Convention, [eaturing many guests 
from big name veterans to new and rising 
stars, At this great opportunity of the first 
Worldcon in Japan, we think it'll be more fun 
to hold а mini-convention within the conven- 
tion, so here we come. 

SF Seminar at Nippon 2007 extra version 

We'll run a bunch of good programs in 
English, Japanese and both. We have our own 
translators available to you, so don't worry. 
Please join us and have a lot of fun! 


Best Earth Ocean SF 
Fan Voting 

Fan voting of best SF which thema is the 
Earth, Ocean or Ecosystem. Participants can 
vote from the nominated list. 


lu 





資料 を 柄 っ て 円 谷 甘 二 の 特徴 を 語る 。 


怖い 話 を し よう 

日 本 中 都市 伝説 | に つ し いて 真面目 に 語 唱 ます 。 
PLE ABE dan a ie Pi, SRL De 
feat) ОВЕН 5. Пон 
5| Hoo Tt, TR. ЕАО ЗЕНА, 
OC, BHAI. час л. FEE. Hk 


сё vc. AllE CH. 
£ ェ ン キキ コ 和 れ な けり に 
DOE プラ ス 
ТРЕ E HR e e 381 АЛОО АР 
ЕЖ, DATE Le! üEROESOWER 
LAH! АНІ ЕЕ Оо EBE LAL 
ГУБЕ БЕ Я АУДІ! 


= = = 
ドキ ! P マ ン だ ら け の 上 映 会 
「F マ ッ ン 」 は 中 学生 本 原作 を 元 た 1 語 5 分 で 制作 
され て いる イデ テッ ケ 、 ロ ー デ ウケ ごち 耳 ませ 中 特撮 
ы-и, 
ЕЕ А.Ю, ХАО, БОРА 
り ギ レタ ト し て 上 映 い た し ます 。 
hips www pmareneteom/ 


Results are anounced in the closing cer- 
emony. There are New, Fanzine‘Online and 
All-time best Category.Sec http:homepage). 
nifty.com/nishimura ya/sf/sf bestÜ7.htm 


Surgeant Keroro, is he 
an excellent leader? His 
operations are working 
well, may be. 

Surgeant Keroro and his platoon came 
from the planet Keron to invade the Earth. 

He started many operations to conquest 
Tokyo (and the Earth). 

In spite of his hard work, his invading op- 
éralion looks like hard to success. .. 

What is the problem? What is the real 
cause that prevents his operation? 

Amway regardless his operation successful 
or not, Keroro and his men are full of energy and 
invading (home staying?) Hinata family. 

Today, we verify his operations’ validity 
and his ability as a leader. 

Alien HRM consultant Kimiko Shimada, 
Cosplayer of conquest the world Norma Oya- 
ma, Expert of Information security for defend- 
ing from invader Ikacho, will be attending. 


4 ы 
Origami 
Designing origami by the method of Fumi- 
waki Kawahata. 


日 本 SF 国書 館員 協会 


нж ЕН Zo ERWI Z = EAE 
きま し た 。 図 書館 十 聞 る 状 理 も 世界 征服 本 進行 
も あい か も わら すず で す が 、 今 大 会 を えれ で て で 11 回目, 
し か も ワー ルド コン と いう こと で 、 特 村 度 議 率 を 
用 意 し て 開催 し た い а. ЕЕ bie 
ИНЕТ ВНЕ АЕ ГОЧ, 


ぬい ぐる の 参加 者 の 部 屋 

Vau S SAO ОНИ X E, 
今年 も 「 ぬ ぬい ぐる る 大 琴 加 者 中 部屋 」 を ど 用 意 い た し 
ЕЦ, SEOZA HENEN, 情報 交換 に ご = 
活用 くだ さい 。 ML SSR EL Er < TESS 
で きま す 。 [ABAALELIA ЖИ (写真 付 
E) も 作り ます 。 ま た 、 お お か げ さ まで 10 同 め を 
か えま す の で 、 な に か で きる と いい な あ 、 と 考え 
ТВОЕ, 


HEEL 第 回 

Twit ORS Hea РЕ Ж SIE 
ed RE, BEA ДЫН F 
w. 
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Speciall Effects by 
Eigi Tsuburaya. 

Bob Eggleton speaks about Eigi Tsuburaya 
on rare material. 


Japan SF Librarian 
Association 9th An- 
nual Meeting 


This year's Japan SF Librarian Associa- 
tion Meeting, which is the 12th, has held in 
WorldCon! In honor of attendances from the 
world, the association is expected to present a 
special agenda. 

Librarians and library users who would 
like to participate can participate. 

Caution! The association designate Japa- 
nese as the official language. If you can't un- 
derstand Japanese, it is mandatory that you in- 
stall the Babel Fish (or some sort of translation 
software) In your ear. 


Nuigurumi Member's 
Room 


For Nuigurumi -- Stuffed toys, plush Ani- 
mals, rag dolls, whatever it calls -- and its lov- 
er. Let's chat and touch each other, as you like. 
In the program we've taken photograph for ten 
years to make "Nuigurumi Who's Who." 


Great Space Opera 


DEBEO ЭЛА МЫНГА АЛУ» 
vay, НЕШТА a ari >, 日 本 中 萌え 株 
Bot, Foley AY ORICA SE 
Шк З. WA СЕЗИН DEE | 


慢 大 な る スペ ー ス オペ ラ 
スペ ー ス オペ ラ こ そ ガ SF の 瞳 で ある こと に 、 異 
章 は な い だ ろ う 。 し か し 、 磯 ON 時代 か ら 数 世代 を 
経た 現代 に 、 ま だ その 場所 は ある 中 だ る うか 
「 ユ スペース オ ペラ 」 と いう 言葉 は 。 昔 か らら 宇宙 門 舞 
lC LEBER LTS, ат ае еа 
HOE „ТАА оп nks EHAS, 宇宙 
ж „и БЛ ЕРА? {НК 
な スペ ー ス オペ ラ は 、 ど と が 倍 大 な の か 4H 
の 概 大 な スペ ー ス オペ ラ 必 品 と は? 


「 あ な た の 世界 」 の 歴史 
HERR | cid, RAR НУВ 
SES te SH), PORES ee 
OE АЕ Th S76 TES. REDE 
У Вира, BOA 
ACRE LA ey ES, TE 
жа SILT, Peo eee LT 
Wear? 現実 中 歴史 マニ ア で ある 必 加 は ある 


mmm ii 


One can argue that space opera is the foun- 
dation of SF, but does it still have а place in 
SF today several generations removed from 
the foundation? The term "Space Opera" 1s 
pejoratively used to describe a story set in 
space which could just as well have been set 
on Earth. Are there stories which can only 
be told when set in space? What makes great 
space opera great" Who is writing great space 
apera today"? 


The History of Your 
World 

The layers of deep history underlaying The 
Lord of the Rings gave it a depth and richness 
missing from Conan. A world needs history 
which rarely shows up in the stories. How do 
you go about building that history? Do you 
need to be a real-world history buff? Do you 
copy from histary or make it up from whole 
cloth? Is there such a thing as too much his- 
tory for the good af the story? Should an aspir- 
ing fantasy writer start out by constructing the 
history qr does the history just grow? Should 
it be published? And can methods be adapted 
from others like games or TV" 


Program Title: The Singularity: How to 
write about it 

Description: 

The singularity is possibly the most inter- 
esting single idea to come out of SF and yet it 


dp? ARORA md 1 から 必 
0 Fm? MERET he ИАА 
ЕЖЕ ESS? Frye ree 
ZH. STRAT Sain, tn 
CERRO TL Гл? ТФ 
歴史 は 出版 ざれ る べき な な の か fe, COTE 
は 。、 ゲ ー ム や テレ ビ と どい っ た 他 の メデ ィ ア に も 
нїш? 


ла — =a = 
シン ギュ ラリ ティ に 
つい て の 書き 方 

[6L 3G gu. STEED TAF 
FEL ВЕЕ. XISROUDEHOTQESOSX 
Ba AEE TAT FEES. PLA, 
SPYCAM Var тео 
た と し た ら ロ 、 そ れ に つい て 書け る こと と は ほとん ど 
な く な っ コ て し まう の で は な いか 7 どう や っ て 
НН 5 ZH ВЕДЕНИЕ НЕГУ E BOE > 
$37 コン ビュ ー タ ー が 会 明 さ れ て か らら 百年 
も し な いう もち に シン ギュ ラリ ティ 志 閉 在 履 す 旋 
と 仮定 する と 。 MVRR LERE, n EF 
中 は 予 盾 し た こと に な ろう の の か 7 БЕС РӘ 
ПЕНИ Ду? それ と も 上 気 に せ ずつ き 進 ん 
Cus Uy? 





also may pose a challenge that SF is incapable 
of overcoming — for if there is a singularity 
in our future, then how can we hope to write 
about it? How can we ever hope to set a story 
in а world which is, by definition, incompre- 
hensible? Assuming that a singularity does 
lurk within a hundred years after the invention 
of the computer: does this mean that hard SF 
is a contradiction in terms once it get outside 
the near future? How can SF stories cope? Or 
should they just ignore it and move on? 


Other intersting pro- 
grams include; 

-Regency Dance 

-Klingon: The Fast Growing Language in 
the Galaxy 

-Meet the John W. Campbell Award for 
Best New Writer Finalists 

-Whither Animation? 

-The Inevtiable Google Panel 

-The Killer B's: Brin, Benford, Bob Silver- 
berg 

-Slideshow about the Mars Exploration 

-Writing Non-Human Characters 

-The Universe as seen from the Hubble 


Space Telescope A. 





eee | a K Й 

ЖУУН: BARE LF SP a 

na ара Af E af 
Нево 

アニ は どこ 行く のか? 

避け て は 通れ な し Grrwle パネル 

キラ ー BER PU, ASTA — E, RI 
ルリ テー パー ザ 

江里 森 査 機 ロ ー ァ ネー に 関す る スラ イド ショ ー 

ん 人間 で な い キ ャ ラウ タウ ター を 書く 

vy FSC BLE ЧЕН 
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Tsuburaya Productions was founded in 
1963 by Eiji Tsuburaya, the world famous 
special effects director of "Godzilla". The 
company has been producing TV programs 
and movies that are vital parts of the Japa- 
nese SF history up to this day. 

Among Tsuburaya Productions' TV pro- 
grams and movies, the "Ultraman Series" 
was smash hit in particular, and the series 
is still very popular for three generations. 
In addition, the 40th Anniversary of Ultra- 
man related events are currently being held 
across Japan. 

We look forward with high expectation 
and excitement to participating in the first 
"Worldcon" held in Asia. 

We sincerely wish Nippon 2007 success 
and this will leave a footprint in the world 
SF society! 

TSUBURAYA PRODUCTION CO.,LTD. 


円 谷 プ ロダ ケシ ョ ン は 、 映 画 “ゴジ ラ " の 特撮 
監督 と し て 世界 釣 に 知ら れる 円 谷 英二 に よっ て 
1963 年 に 設立 され て 以降 、 今 日 に 至る まで 日 
ЖОРГО К< с EOYC RAV ТЕР 
製作 し て 来 ま し た 。 そ の な か で も と り わ け 大 
ヒッ ト し 、 今 で は 三世 代 に 渡っ て 板 強 い 人 気 


を 誇る "ウル トラ マン シリ ー ズ "は 40 周 年 を 迎え 、 


更 な る 広がり を 図る べく 様々 な 記念 事業 ・ 行 事 
を 騰 記 し て お り ま す 。 そ の 中 で アジ ア で は 初 開 
催 と な る "Worddoon’ に 参加 する 事 は と て も エキ 
サイ ティ ング な こと で 嬉し く 思い ます 。 
Workicon Nippon2007 が 大 成功 を 由 め 、 世 界 
の SF 界 に 新た な 足跡 を 残せ る こと を へ か ら 願 っ 
て いま す 。 


株 式 会 社 幅 谷 プ ロダ クシ ョ ン 





B. 


Exhibition 


展示 の 紹介 


©1966 TSUBURAYA PROD 





— =Q ڪڪ‎ = 


* Anima Solaris. 


SF & Fantasy Web magazine 













Book revi o Mr мг. David Brin 
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エス エフ & ファ ンタ ジイ ウェ ブ マ ガ ジ ン 

大 読切 短編 小説 文 連載 長編 小説 oa 
大 著 者 イン タビ ュー DNE 
文 ブ ッ ク レ ビュ ー 
大 コ ラム 

あな た も 、 ウ ェ ブ マガ ジン 製作 に 参加 し ませ ん か ? ! 


「 ア ニ マ ・ ソ ラリ ス 」 で は 、 常 時 、 原 稿 と イン タビ ュ ア ー、 
レビ ュ ア ー を 募集 し て お り ま す 。 皆 さん の 参加 を 心から お 


待ち し て いま す 。 編集 は 、 基 本 的 に メー ル の み で 行わ れる 
の で 住ん で いら っ し ゃ る 場所 は 問題 に は な り ま せん ! 


毎月 8 日 公開 ・ 充 実 し た 読み 物 満載 ! 
(! ま すぐ 下記 URL に へ アクセ スリ | 








http://www. sf- = =a | 
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How to reach Yokohama from 


thetirs!WorldconinJapan 





Narita International Airport. 


s Oc Ht Nippon де XH S» 
ASA ДН НО ҮТЕР З. 


There are several ways of traveling from 
Narita International Airport to Yokohama 
City. 

Here in the following are the brief listings 


of transport available for your choice. 


By Train 1 

JR Line: Narita Express СМЕХ) 

http://www ;reast.co.jp/e/N'EX index. html 

fares: A, 180ycn to 5,670yen 

NARITA AIRPORT(AIRPORT TERMI- 
NAL 2) to YOKOHAMA 

travel hours: approximately 1hr 30 mins 

This is the fastest and most comfortable 
way to travel, on a luxurious bullet train MEX. 
(Although a little costly.) The direct service 
from Narita Airport to Yokohama city oper- 
ates every 30mins to one hour, from 8:10am 
to 943nm. 

Advanced bookings preterred through ma- 
jor tour agencies, For direct ticket bookings, 
go to Narita Airport Floor ВІ TR Ticket ma- 


chimes. 


By Train 2 

IR Line: Airport Narita (Rapid Service) 

fares: 1,890 yen 

NARITA AIRPORT(AIRPORT TERMI- 
NAL 2) to YOROHAMA 

travel hours: approximately 1hr 55 mins 

Taking the same route as N'EX but on the 
local train service. Airport Narita operates ev 
ery one hour, from 7:00am to 8:07pm. 

For inquiries regarding the JR line travel- 
ing from Narita Airport: 

Narita Airport JR EAST Travel Service 
Center 

Terminal Number 1: 

FRI (0}476-33-1630 
Terminal Number 2: 


FRI (0M 76-34-6008 


By Train 3 

Keiser Railway: Keisei line + Toei Asakusa 
line + Keikyu line (Change at Sengakuji sta- 
tion or Shinagawa Station) (Rapid Service 
Limited Express) 

httpi/^www.keiset.co.jp/keisei/tetudou/ 
Келесі us/tap.html 

fares: 1,450 yen 


by Jhon and Peggy Rae Sapienza 


NARITA AIRPORT(AIRPORT TER- 
MINAL 2) via Oshiage/Sengakug to YOKO- 
HAMA 

travel hours: approximately Zhrs 

This is the most cheapest way to reach Yo- 
kohama from Narita Airport, 

There are no direct service from Narita 
Airport to Yokohama on Keisei line, so you 
have to change trains at Oshiage station to 
Toci Asakusa Line, and then at Sengakuri sta- 
tion to Keikyu line. 

1. Take any Keisei line rapid service train. 

2. Change the train at Асю station to the 
Keisei Osiage Line/Toet Asakusa line. (Some 
train from Narita Airport serves directly to 
‘Toei Asakusa Line. ) 

3. Change the train at Sengakup station to 
the Keikyu line limited express train for Mi- 
sakiguchi or Keikvu Kurihama, (Some train 
from Ао station serves directly to Keikyu 
line.) 

Keisei Rapid Service trains from Narita 
Airport operates every 20mins to 30 minutes. 

Limited express trains for Misakiguchi or 
Kurihama operates every 10 mins to 30 mins. 

For inquiries regarding the Keisei Railway 
traveling from Narita Airport: 

Marita Airport Reise: Railway 

Terminal Number 1: 

81 (0)476-32-8501 

Terminal Number 2: 

H&1 (0)476-34-8763 


There аге various train routes available 
from Narita Airport to Yokohama station oth- 
er than the ones listed above, if you don't mind 
changing trains several times, 

To search for your efficient train routing 
on your arrival, 'HY PERDIA-timetable' site 
may be useful. This site shows you the most 
efficient route to travel around Japan referring 
to your schedule. 

http. балалуу byperdia.com,cgi-english/hy 
perWeb.cgi 


By Coach 
Airport Limousine Bus 
http:/^www.limeusinebus.co.jp/en/ 
fares: 3,500 yen 
NARITA ADRPORT AIRPORT TERMI- 


NAL 2) to YOROHAMA CITY AIR TER- 
MINAL 

travel hours: Ihr 30mins to 2 hrs. 

This is the second easiest way lo travel 
from Мага Airport to Yokohama, Ticket 
bookings can be made at the Ticket Counter 
located in the arrival lobby. The bus operates 
every 15 to 20 mins, from 6:50am to 10:30pm 

If you arc staying at the following hotels, 
direct coach service is also available in the af- 
ternoons and in evenings. Yokohama Grand 
Inter-Continental Hotel(Pacifico Yokohama), 
Yokohama Royal Park Hotel, The Pan Pacific 
Hotel Yokohama, Hotel New Grand. 


By Taxi 


fares: above 20,000 yen or more. 

travel hours: about Ihr 30 mins to 2 hrs. 

There are 2 types of taxis available at the 
airport. Standard taxi is the taxis charging 
with regular rate, Airport taxi 15 the fixed rate 
taxis that will go to Tokyo, Kanagawa, Saila- 
ma area with fixed fees. 

For inquiries: 

Narita International Airport 

Taxi Council 

+81 (0)476-34-8755 


Rent a Car 


fares: from 6,750 yen per day to 31,500ven 
per day. 

Car Rentals are available at the Arrival 
lobby. But due to the heavy traffic through 
out the Tokyo metropolitan area and shortage 
of parking areas, renting cars while staying at 
Tokyo! Yokohama area is not recomended. 

for inquiries: 

Terminal Number |: 

FR] (04 76-32-6206 

Terminal Number 2: 


+81 (0)476-34- 8464 


There are useful information regarding 
travel & service are listed on the Narita Inter- 
national Airport website. 

http. aww w.narita-airport.jp/cn index.html 

Access guide is also available on Marita 
Airport Access Planner site. 

http-/naa.Ivcreation.com/pc us M 


UsetulJapanesePh 


<Basic Words> 

Yes/No = は いい A いえ (Hai / liye) 
Numbersb = 2y"yUSuuji! 

1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9. 10. 100, 1000 

(ichi, ni, san, shi, ро, roku, nana, hachi, 
kyu, ju, hyaku, sen ), 

10000(man or ichiman) 


Time = 時 間 (jikann ) 
second / minute / hour / day 
秒 / 分 yr 時 日 
(bye) (fun) (ji) (michi) 


yesterday / today / tomorrow 
ВЕН 今日 / 明日 
(kinou) (kyo) (ashita) 


next week / next month 


来週 / 来週 


(raishuu) (raigetu) 
Transportation terms = Zi 


(Koutsuu kikan) 


Train / Bus(Coach) í subway(tube) / ticket 
電車 / パス / ШЕ ГУ 
(densha) (basu) (chikatetu) (kippu) 


«Shopping» 

Excuse me = TAFA (sumimasen) 
Do you have XX? = XX2535? 

(XX аги?) 


How much? = L1% 57 (ikura?) 

I like it. VoU Ча (iine) 

I will have this, = C これ くだ さい 
(kore kudasai) 


Can I have a closer look? 
dC پا"‎ 


he LA 


(mitemo H?) 
Don't vou have other sorts? 


ЧА d? 
(hoka wa naino?) 


<Asking for quidance> 
Where is the good restaurant 
around here? 


お いし いし レス トラ ン を 教え て 
(oishii resutoran oshiete?) 
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Where is this Hotel? 
この の ホテル は どこ 7? 
(kono hoteru wa doko?) 
Go straight this way. 
СН 3 TS 
(kono michi wo massugu iku) 
corner = Ejj(kada) 
Turn right. = GHR S 
(misi ni magaru) 
左 に 曲がる る 
(hidari ni magaru) 


That way = あっ ちの ほう で す 
(acchi no ho desu) 


Turn left. 


<Air port> 
I am going to stay here for a week for 
Worldcon. 
SE 大 会 で 1 週間 滞在 し ます 
(Esu Ehu Taikai (Worldcon) de isshuu- 


kan taizai shimasu.) 


Where is the washroom? 
Ft Ltt Pred? 


(Toire wa doko desu Ка.?) 


<Bus stop> 

Where is the bus stop? 
ABEL? 
(Basutei wa doko?) 


W hat time is the next bus? 
PO パス は 何時 7 
{Tsugi no basu wa itsu?) 


<Train Station> 
Does this train stop at ~? 
この 電車 は に 止ま り ま すか 7? 


(Kono densha wa 
~ ni tomarimasu ka?) 


What is the next station? 
次 は 何 駅 で すか ? 
(Tsugi wa nani eki desu Ка?) 


What time does it leave? 


SOO Fa NipponZ00 ү ж 


ОЕ XC HL ® 
AG А arom eae T. 


「USCS 


何時 に 出 ま すか ? 
(Мап ni demasu ka?) 
What time does it arrive? 
何時 に 着き ます か ? 
(Nanji ni tsukimasu Ка?) 
How long does it take? 
どの くら いか か り ま すか 
(Dono gurai kakarimasu ka?) 


«others» 

How do I get to ~? 
ー に は どう 行け ば いい で すか 
{~ni wa dou ikeba ii desu ka?) 


Is it near here? 
СМЕНУ Coy? 
(Koko Кага chikai desu ka?) 


Can I walk there? 
ECON I TUT E? 
(Aruite ikemasu ka?) 


Help! 
助け て ! 
(‘Ta su ke te!) 


*To call an ambulance from a public 
phone, no coins nor telephone cards are 
needed if the public phone has an emer- 
gency call button (exceptions include red 
and pink phones, which operate only with 
10 yen coins). 

Pick up the receiver, press the red emer- 
gency call button and dial 119, Newer pub- 
lic phones do not have an emergency call 
button, but do allow you to call for help by 
simply dialing 119. 

Tokyo Metropolitan Health and Medical 
Information Center (Tokyo-to Hoken Iryo 
Joho Center, httpi^wwrw.himawari.metro. 
tokyo p/qq'qq!3enmnlt.asp) provides in- 
formation about medical institutions with 
staff who speak foreign languages and in- 
formation about the medical and healthin- 
surance systems in Japan. 





thefirsiWorldconinJapan 
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Chair 
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Secretary General 
Advisers 


Generel HB . 
Vitr Manager 
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Deputy Chair 
Yokohama Fehr 


Finance 


Hiroaki Inoue 
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Takumi shana 
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John Hertz 
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Mari Keira 
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Jun-xhigun itojum Hagin 
Tedashi Tada 
Морі Turcis 
Yuki Azamarei 
Atsushi Morita 
Tomoki Kodama 
loim Harald 
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NEXT WORLD |, ae 
Cy ane 


Things to come Бу 
-NEXT WORLD- Eiji Yokoyama 


Well, we only have to wait for the 
convention and are you finish pre- 
paring for convention? 





` Ifinish digging a hole front 
of convention center. 


"I will bury later!" 





Imade trap ceiling inside 
the convention... 
"Oh? What's that..." 





"Is this the convention?" 
"Mo, this isl?" 
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日 本 国内 在 中 の 皆様 へ 


宅急便 の お 知ら せ 








ファ ンジ ン ア レイ 、 デ ィ ラ ー ズ 、 
エキ シビ ジョ =. デー куа CT マス カ レー F ` 
CHTS., СНС н“ 
CIAO br TuE Nippon20070) 22480 71x 0 PvE Piden C315 0 4 T: xl. 
取り扱い 業者 は ヤマ ト 連 還 で す 。 






БЕШ: 会 議 棟 内 ファ ンジ ン ア レイ 


РИМ: O26-640TEnL AT Ax 展示 ホー ルル 内 ディ ー ラ ー ズ 


所 付け 属 示 ホ ー ル 内 РИ 
Nipp MEL RINE マス カレ ー ド 
GED TOM ERR ALS O EEA. ) zr 


RH | 
MEDE вы ЕИ ee 
MAH SB ЛӘНӘ Т, SCR ЛЕНД AT K DASE し ます . woe. ДБАВ + 
MI28H26112 C. Ж-Н ЕВН2ТИ SE COS ELE. 
Ac bOI Se Ie se eS BSS CLT ET, 
PORA FORECA ¢ ださい, 


ナ 


ЕА: T235-0033 横浜 市 咲子 区 R&R 











会 講 棟 内 ファ ンジ ン ア レイ 


5-31-27 属 示 ホー ル 内 ディ ー ラ ー ズ 
T? Fi PRL AS LEIS 

Nippon2007 

045-772-6973 








FAX 045-773-7914 内 総務 | 
(BL EO 5с АМЕ ИЛЕН El] 


依頼 主 の 氏名 欄 に は あな た の 氏名 こと も に 
参加 番号 (ID No.) を お 書き くだ さい 。 ж 

HE RE (БЕ) 

HER. イラ メト レー ター、 РАН, 


mri. 北海 道 出生 
РЕНА [RS | RATE oro es]. 


ДЕҢ Obs (015, 18) 


lakehiko lta (Cover Illustration 
Takehika lta @ male manga artist, ilustrator, 
animation creator, was bom in Hokkaido prefecture. 
His works, such as “Lord of Lords Ryo Knight" 
"Zegapain', are very popular in Japan & other countries 


Noriko Ikeda [page 15, 18) 


Nippon2007 


604, 4-20-5, Mure, Mitaka-shi, Tokyo 
JAPAN 181-0002 
July 17,2007 


"Worklcon" and "World Science Fiction Convention" are Service Marks of the World Science Fiction Society, an unicorporated literary 
Society. "INippon2007* is a service mark of Japanese Association for Science Fiction International Commvunication(JASFIC), a zeasstered 
on- priii organization, à kind of legal entity in Japan, 


iy : Mippon2007 £178 B= /JASFIC 
T 181-0002 -—Iirn*iLa4-20-5-604 
X17H:2007357H 17H 


Special Thanks( fi) |; LOCUS( ロー X. ). HAYAKAWA publishing( 早川 書記 ) Will-link( ウィ ルリ ンタ | 


ment Tools Window Help 





It's time... lets do it again in 2010 


Australia is bidding to hold its fourth World Science Fiction Convention and we'd like you to join us on 
a Wild ride towards that goal. Australia has a reputation (gained from its three Aussiecons in 1975, 
1985 and 1999) of producing intimate, compact Worldcons where everyone has a good time. For more 
details contact one of our representatives, visit our website, or meet one of us at a convention near you. 


Committee US Agent UK Agents European Agent 
Chair: Perry Middlemiss David Evans Eve & John Harvey Vince Docherty 
Treasurer: Hose Mitchell 114 Shorebird Circle В The Orchard Koninginnegracht 75a 
General Committee: Hedwood Shores Tonwell 2514 АН Пеп Haag 
Stephen Boucher СА 94065-5 101 Herts The Netherlands 
David Evans USA ПЕ 5612 OHH 

Janice Gelb 

Mark Linneman 

Alan Stewart 

Julian Warner 


Committee contact address: GPU Hox 1212, Melbourne, AUSTHALIA 3001 
Email: infa vstc.org.au 
Website: www.australia201 0.org/index.html 
This bid is supported by Melbourne Convention + Visitors Bureau. 
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